
* , date de la dernière injection de biocide, nature (dénomination commerciale et molécule) et dosage 
des’‘produits'injectés. 

Les résultats obtenus font l'objet d'une interprétation par le laboratoire. 
L'exploitant s'assure que le laboratoire l'informe des résultats provisoires confirmés et définitifs de l'analyse 
par des moyens rapides (télécopie, courriel) si : 

* le résultat provisoire confirmé ou définitif de l'analyse dépasse le seuil de 4 000 UFCA. 
* le résultat provisoire confirmé ou définitif de l'analyse rend impossible la quantification de Legionella 

pneumophila en raison de la présence d'une flore interférente. 

e) lransmission.des.résultats à l'inspection des installations classées 
Les résultats d'analyses de concentration en Legionella pneumophila sont transmis à l'inspection des 
installations classées dans un délai de trente jours à compter de la date des prélèvements correspondants. 

f} Prélèvements et analyses supplémentaires 
L'inspection des installations classées peut demander à tout moment la réalisation de prélèvements et 
analyses supplémentaires, y compris en déclenchant un contrôle de façon inopinée, ainsi que l'identification 
génomique.des .souches..prélevées dans. l'installation par le Centre national de référence des légioneiles 
{CNR de Lyon). 

Ces prélèvements et analyses microbiologiques et physico-chimiques sont réalisés par un laboratoire 

répondant aux conditions définies au point c, selon les modalités détaillées au point b. 
Les résultats de ces analyses supplémentaires sont adressés à l'inspection des installations classées par 
l'exploitant, dès leur réception. 

L'ensemble des frais des prélèvements et analyses est supporté par l'exploitant. 

ll, Actions à mener en cas de prolifération de légionelles 

1. Actions à menersiles résultats provisoires confirmés ou définitifs de l'analyse selon la norme NF 
T90-431 (avril 2006) mettent en évidence une concentration en Legionella pneumophila supérieure ou 
égale à 100 000 UFC/I. 

a) Dès réception de ces résultats, l'exploitant en informe immédiatement l'inspection des installations 
classées par télécopie et par courriel avec la mention .« URGENT & IMPORTANT - TOUR 

AÉRORÉFRIGÉRANTE - DÉPASSEMENT DU SEUIL DE 100 000 UNITÉS FORMANT COLONIES PAR 
LITRE D'EAU ». 

Ce document précise : 

+ {es coordonnées de l'installation ; 

* la concentration en Legionella pneumophilä mesurée et le type de résultat (provisoire confirmé ou 

définitif) ; 

* la date du prélèvement ; 

-< les actions curatives et correctives mises en œuvre ou prévues et leurs dates de réalisation. 

En application de la procédure correspondante, il arrête immédiatement la dispersion via la ou les tours dans 

des conditions compatibles avec la sécurité du site et de l'outil de production et met en œuvre des actions 

curatives permettant un abattement rapide de la concentration en Legionella pneumophila dans l'eau, en vue 

de rétablir une concentration en Legionella pneumophila inférieure à 1 000 UFC/. I procède également à la 
recherche de la ou des causes de dérive et à la mise en place d'actions correctives correspondantes, avant 
toute remise en service de la dispersion. Les conclusions de cette recherche et la description de ces actions 
sont tenues à la disposition de l'inspection des installations classées. 
En tout état de cause, l'exploitant s'assure de l'absence de risque de prolifération et de dispersion de 
légionelles avant toute remise en service de la dispersion. 
Si la cause de dérive n'est pas identifiée, l'exploitant procède à la révision complète de l'AMR, dans un délai 

de quinze jours. 

b) À l'issue de la mise en place de ces actions curatives et correctives, l'exploitant en vérifie l'efficacité, en 

réalisant un nouveau prélèvement pour analyse de la concentration en Legionella pneumophila selon la 
norme NF T90-4314 {avril 2006). Un délai d'au moins quarante-huit heures et d'au plus une semaine par 
rapport à la mise en œuvre de ces actions est respecté. 

c) Dès réception des résultats de ce nouveau prélèvement, ceux-ci sont communiqués à l'inspection des 
installations classées. 
Des prélèvements et analyses en Legionella pneumophila selon la norme NF T90-431 (avril 2006) sont 

ensuite effectués tous les quinze jours pendant trois mois. 

d) L'AMR, les plans d'entretien et de surveillance sont remis à jour, en prenant en compte le facteur de 

risque à l'origine de la dérive et en mettant en œuvre les mesures nécessaires à sa gestion.



e) Un rapport global'sur ‘l'incident ‘est transmis "à l'inspection des installations classées dans les meilleurs 

délais et en tout état de cause ne dépassant pas deux mois à compter de la date de l'incident, c'est-à-dire la 

date du prélèvement dont le résultat d'analyse présente un dépassement du seuil de 100 000 UFC/T. Si le 
dépassement est intervenu dans une situation de cas groupés de légionelloses telle que décrite au point Il 
du présent article, le délai de transmission du rapport est ramené à dix jours. Les plans d'entretien, de 

surveillance et l'analyse méthodique des risques actualisés sont joints au rapport d'incident, ainsi que la 
fiche stratégie de traitement définie au point !. Le rapport précise et justifie l'ensemble des actions curatives 

et correctives mises en œuvre et programmées suite à cet incident ainsi que leur calendrier d'application. 

Un exemplaire de ce rapport est annexé au carnet de suivi, tel que défini au point IV du présent article. 
Le dépassement est également consigné dans un tableau de suivi des dérives joint au carnet de suivi. 

f) Dans les six mois qui suivent l'incident, l'exploitant fait réaliser une vérification de l'installation par un 
organisme indépendant et compétent, telle que définie au point IV-1 du présent article. 

g) Cas d'une installation pour laquelle l'arrêt immédiat de la dispersion de l'eau par la ou les tours dans des 

conditions compatibles avec la sécurité du site et de l'outil de production est impossible. 
Hors tout épisode de dépassement, l'exploitant d'une telle installation en informe le préfet, et lui soumet les 

mesures compensatoires qu'il propose de mettre en œuvre en cas de concentration en Legionella 

pneumophila supérieure à 100 000 UFC/I. 
Si l'installation est également concernée par l'Article 16.1.5.2. 8 1-2 c, les mesures compensatoires liées au 

nettoyage annuel et aux cas de dépassement de 100 000 UFC/1 peuvent être soumises de manière 

conjointe. 
L'inspection des installations classées peut soumettre ces mesures compensatoires à l'avis d'un tiers expert. 

Ces mesures compensatoires sont, après avis de l'inspection des installations classées, imposées par arrêté 

préfectoral pris en application de l'article R. 512-31 du code de l'environnement. 

2. Actions à mener si les résultats d'analyse selon la norme NF T90-431 (avril 2006) mettent en 

évidence une concentration mesurée en Legionella pneumophila supérieure ou égale à 1 000 UFC{I et 

inférieure à 100 000 UFC/I. 

a) Cas de dépassement ponctuel. 
En application de la procédure correspondante l'exploitant met en œuvre des actions curatives permettant 
un abattement rapide de la concentration en Legionella pneumophila dans l'eau, et les actions correctives 

prévues, en vue de rétablir une concentration en Legionella pneumophila inférieure à 1 000 UFC/I. 

Suite à la mise en place de ces actions curatives et correctives et pour s'assurer de leur efficacité, 

l'exploitant réalise une nouvelle analyse de la concentration en Legionella pneumophila.selon la norme NF 

T90-431 (avril 2006). Un délai d'au moins quarante-huit heures et d'au plus une semaine par rapport à ces 

actions est respecté. 

b}) Cas de dépassements multiples consécutifs. 
Au bout de deux analyses consécutives mettant en évidence une concentration en Legionella pneumophila 

supérieure ou égale à 1 000 UFC/ et inférieure à 100 000 UFC/I, l'exploitant procède à des actions 
curatives, à la recherche des causes de dérive et la mise en place d'actions correctives complémentaires 
pour gérer le facteur de risque identifié. 
Suite à la mise en place de ces actions curatives et correctives et pour s'assurer de leur efficacité, 

l'exploitant réalise une nouvelle analyse des ‘égionelles selon la norme-NF 790-431 (avril 2006). -Un délai 
d'au moins quarante-huit heures et d'au plus une semaine par rapport à ces actions est respecté. 
Au bout de trois analyses consécutives mettant en évidence une concentration en Legionella preumophila 
supérieure ou égale à 1 000 UFC:I et inférieure à 100 000 UFC/I, l'exploitant en informe l'inspection des 
installations classées, par télécopie et par courriel, précisant la date des dérives et les concentrations en 
Legionella pneumophila correspondantes, les causes de dérives identifiées et les actions curatives et 
correctives mises en œuvre. || procède à des actions curatives, recherche à nouveau la cause de dérive, 
met en place des actions correctives, -et procède à la révision de l'AMR existante en prenant en compte le 
facteur de risque à l'origine de cette dérive. 
La mise en place d'actions curatives et correctives et la vérification de leur efficacité sont renouvelées tant 
que la concentration mesurée en Legionella pneumophila est supérieure ou égale à 1 000 UFC/I. 
Des prélèvements et analyses en Legionella pneumophila selon la norme NF T90-431 (avril 2006) sont 
effectués tous les quinze jours jusqu'à obtenir trois mesures consécutives présentant une concentration en 

Legionella pneumophila inférieure à 1 000 UFC/1. 

c) Dans tous les cas, l'exploitant tient les résultats des mesures et des analyses de risques effectuées à la 
disposition de l'inspection des installations classées. Les dépassements sont consignés dans un tableau de 
suivi des dérives joint au carnet de suivi.



3. Actions à mener si le dénombrement des Legionella pneumophila selon la norme NF T90-431 (avril 
2006} est rendu impossible para présence d'une flore interférente. 

a) L'exploitant réalise immédiatement un nouveau prélèvement en vue de l'analyse en Legionella 
pneumophila selon la norme NF T90 431 (avril 2006). 1! procède ensuite à la mise en place d'actions 
curatives, afin d'assurer une concentration en Legionella pneumophila inférieure à 4 000 UFC/I dans l'eau du 
circuit. 

b) Si le dénombrement des Legionella pneumophila selon la norme NF T90-431 (avril 2006) est à nouveau 
rendu impossible, par la présence d'une flore interférente, l'exploitant procède, sous une semaine, à la 

recherche des causes de présence de flore interférente et à la mise en place d'actions curatives et/ou 
correctives. 

c) Suite à la mise en place de ces actions et pour s'assurer de leur efficacité, l'exploitant réalise une nouvelle 

analyse des légionelles selon la norme NF T90-431 {avril 2006). Un délai d'au moins quarante-huit heures et 
d'au plus une semaine par rapport à ces actions est respecté. 

4. En cas de dérives répétées, consécutives ou non, de la concentration en Legionella pneumophila au-delà 
de 1 000 UFC/I et a fortiori de 100 000 UFC/I et sur proposition des installations classées, le préfet peut 
prescrire la réalisation d'un réexamen des différentes composantes permettant la prévention du risque 
légionellose, notamment conception de l'installation, état du circuit, stratégie de traitement de l'eau, analyse 
méthodique des risques, plan d'entretien et de surveillance, ou toute autre étude jugée nécessaire pour 
supprimer ces dérives répétées. 

ll. Mesures supplémentaires en cas de découverte de cas de légionellose 
Si des cas groupés de légionellose sont découverts par les autorités sanitaires et sur demande de 
l'inspection des installations classées, l'exploitant : 
fait immédiatement réaliser un prélèvement par un laboratoire répondant aux conditions prévues au point 1-3 

c et suivant les modalités définies au point 1-3 b du présent article, auquel il confiera l'analyse des Legionella 
pneumophila selon la norme NF 790-431 (avril 2006) ; 

* _ procède ensuite à une désinfection curative de l'eau de l'installation ; 
* charge le laboratoire d'expédier toutes les souches de Legionella pneumophila isolées au Centre 

national de référence des légionelles (CNR de Lyon) pour identification génomique. 

IV. Suivi de l'installation 

1. Vérification de l'installation 

Dans les six mois suivant la mise en service d'une nouvelle installation ou un dépassement du seuil de 
concentration en Legionella pneumophila de 100 000 UFC/I dans l'eau du circuit, l'exploitant fait réaliser une 
vérification. de l'installation par un organisme indépendant et compétent, dans le but de vérifier que les 

mesures de gestion du risque de prolifération et de dispersion des légionelles prescrites par le présent arrêté 
sont bien effectives. 
Sont considérés comme indépendants et compétents les organismes agréés dans les conditions définies par 

les articles R. 512-61 à R. 512-66 du code de l'environnement pour la rubrique 2921 des installations 
classées pour la protection de l'environnement. 

Cette vérification est à la charge de l'exploitant, en vertu de l'article L. 514-8 du code de l'environnement. 
Cette vérification comprend : 

* une visite de l'installation, avec la vérification des points suivants : 
x implantation des rejets dans l'air ; 

x absence de bras morts non gérés : en cas d'identification d'un bras mort, l'exploitant justifie des 
modalités mises en œuvre pour gérer le risque associé ; 

x présence sur l'installation d'un dispositif en état de fonctionnement ou de dispositions 
permettant la purge complète de l'eau du circuit ; 

x présence d'un dispositif de limitation des entraînements vésiculaires, vérification visuelle de son 
état et de son bon positionnement ; 

x vérification visuelle de la propreté et du bon état de surface de l'installation ; 

* une analyse des documents consignés dans le carnet de suivi, avec la vérification des points 
suivants : 

x présence de l'attestation, pour chaque tour, de l'attestation de performance du dispositif de 
limitation des entraînements vésiculaires ; 

x présence d'un document désignant le responsable de la surveillance de l'exploitation ; 
présence d'un plan de formation complet et tenu à jour ; 

x . présence d'une analyse méthodique des risques datant de moins d'un an, prenant en compte 
les différents points décrits au point 1-1 a du présent article ; 

%
x



x présence d'un échéancier des actions correctives programmées suite à l'AMR et leur 
avancemeni ; 

x présence d'un plan d'entretien, d'une procédure de nettoyage préventif et d'une fiche de 
stratégie de traitement, justifiant le choix des procédés et produits utilisés ; 

x présence d'un plan de surveillance, contenant le descriptif des indicateurs de suivi de 

l'installation et les procédures de gestion des dérives de ces indicateurs, notamment la 

concentration en Legionella pneumophila ; 

x présence des procédures spécifiques décrites au point 1-1 c du présent article ; 

x présence de document attestant de l'étalonnage des appareils de mesure ; 
-x  -carnet-de-suivi tenu àjour, notamment tableau des dérives et suivi des actions correctives ; 

x vérification du strict respect des quarante-huit heures entre les injections de biocides et les 
prélèvements pour analyse ; 

x présence des analyses mensuelles en Legionella pneumophila depuis le dernier contrôle ; 
x conformité des résultats d'analyse de la qualité d'eau d'appoint avec les valeurs limites 

applicables. 

L'ensemble des documents associés à l'installation (carnet de suivi, descriptif des installations, résultats 

d'analyses physico-chimiques et microbiologiques, bilans périodiques, procédures associées à l'installation, 

analyses de risques, plans d'actions...) sont tenus à la disposition de l'organisme effectuant la vérification. 
A l'issue de ce contrôle, l'organisme établit un rapport adressé à l'exploitant de l'installation contrôlée. Ce 
rapport mentionne les points pour lesquels les mesures ne sont pas effectives. L'exploitant met en place les 
mesures correctives correspondantes dans un délai de trois mois. Pour les actions correctives nécessitant 

un délai supérieur à trois mois, l'exploitant tient à disposition de l'inspection des installations classées le 
planning de mise en œuvre. 
Dans le cas où la vérification fait suite à un dépassement du seuil de concentration en Legionella 
pneumophila de 100 000 UFC/i dans l'eau du circuit, l'exploitant transmet le rapport et le planning de mise 

en œuvre éventuel à l'inspection des installations classées. 

2. Carnet de suivi 

L'exploitant reporte toute intervention réalisée sur l'installation dans un carnet de suivi qui mentionne : 

e les volumes d'eau consommés et rejetés mensuellement (mesure ou estimation) ; 

-__ les quantités de produits de traitement préventif et curatif consommées chaque année ; 

+ les périodes d'utilisation (toute l'année ou saisonnière) et le mode de fonctionnement pendant ces 
périodes (intermittent ou continu) : ‘ 

- les périodes d'arrêts complet ou partiels ; 

+ le tableau des dérives constatées pour la concentration en Legionella prneumophila, permettant le 

suivi de la mise en œuvre des actions correctives correspondantes ; 
- les dérives constatées pour les autres indicateurs de suivi ; 

* les actions préventives, curatives et correctives effectuées sur l'installation, notamment les 

opérations de vidange, de nettoyage ou de désinfection curative (dates, nature des opérations, 
identification des intervenants, nature et concentration des produits de traitement, conditions de 
mise en œuvre) ; 

+ les vérifications et interventions spécifiques sur les dévésiculeurs. 

- les modifications apportées aux installations. 
Sont annexés au carnet de suivi : | 

* le plan des installations, comprenant notamment le schéma de principe à jour des circuits de 
refroidissement, avec identification du lieu de prélèvement pour analyse, des lieux d'injection des 
traitements chimiques ; 

* l'analyse méthodique des risques et ses actualisations successives depuis le dernier contrôle ; 

+ les plans d'entretien et de surveillance et les procédures de gestion du risque légionelles ; 
* je plan de formation ; 

«les rapports d'incident et de vérification ; 
+ les bilans annuels successifs depuis le dernier contrôle de l'inspection des installations classées, 

tels que définis au point V du présent article, relatifs aux résultats des mesures et analyses ; 
+ les résultats des prélèvements et analyses effectuées pour le suivi des concentrations en Legionella 

pneumophila et des indicateurs jugés pertinents pour l'installation, tels que définis au point 1-3 du 
présent article ; 

Le carnet de suivi est propriété de l'installation. 
Le carnet de suivi et les documents annexés sont tenus à ia disposition de l'inspection des installations 
classées. Dans le cas où ces documents sont dématéfialisés, ils sont rassemblés où peuvent être imprimés 
de manière à être mis à disposition rapidement lors d'un contrôle de l'inspection des installations classées ou 
une vérification.



V. Bilan annuel 
Les résultats des analyses de suivi de la concentration en Legionella pneumophila, les périodes d'utilisation 
avec leur mode de fonctionnement et les périodes d'arrêt complet ou partiel ainsi que les consommations 
d'eau sont adressés par l'exploitant à l'inspection des installations classées sous forme de bilans annuels 
interprétés. 
Ces bilans sont accompagnés de commentaires sur : 

* les éventuelles dérives constatées et leurs causes, en particulier lors des dépassements de 
concentration de 1 000 UFC/I en Legionella pneumophila, consécutifs ou non consécutifs : 

*. les actions correctives prises ou.envisagées : 
+ l'évaluation de l'efficacité des mesures mises en œuvre, par des indicateurs pertinents. 

Le bilan de l'année N-1 est établi et transmis à l'inspection des installations classées pour le 31 mars de 
l'année N. 

VI. Dispositions relatives à la protection des personnels 
Sans préjudice des dispositions du code du travail, l'exploitant met à disposition des personnels intervenant 
à l'intérieur ou à proximité de l'installation des équipements de protection individuels (EPI) adaptés ou 
conformes aux normes en vigueur lorsqu'elles existent (masques pour aérosols biologiques, gants...) 
destinés à les protéger contre l'exposition : 

* aux aérosols d'eau susceptibles de contenir des germes pathogènes ; 
* aux produits chimiques. 

Ces équipements sont maintenus en bon état et vérifiés périodiquement. Le personnel est formé à l'emploi 
de ces équipements. 
Un panneau, apposé de manière visible, signale l'obligation du port des EPI, masques notamment. 
Le personnel intervenant sur l'installation ou à proximité de la tour de refroidissement est informé des 
circonstances d'exposition aux légionelles et de l'importance de consulter rapidement un médecin en cas de 
signes évocateurs de la maladie. 

L'ensemble des documents justifiant l'information des personnels est tenu à la disposition de l'inspection des 
installations classées et de l'inspection du travail. 

ARTICLE 16.1.6. DÉROGATION À L'ARRÊT ANNUEL 

Article 16.1.6.1. Maîtrise des.facteurs de prolifération des légionelles 

Des mesures de lutte contre les éléments de nutrition des légionelles sont mises en oeuvre : filtration, 

chloration et décarbonatation de leau d'appoint. Un traïtement de lutte contre la corrosion, contre 

lentartrage et contre l'encrassement par dépôt, est mis en œuvre à une fréquence déterminée par 
l'exploitant. 

Article 16.1.6.2. Maîtrise de la concentration en légionelles 

L'exploitant définit et met en œuvre des moyens pour maintenir la qualité bactériologique de l’eau, 
notamment : 

injection de Javel en continu et pilotage par un chloromètre afin d'atteindre un taux résiduel de chlore 

libre (défini par l'exploitant) dans le circuit. Le report de ces mesures est effectué en salle de contrôle : 

Réalisation de chocs Javel à une fréquence définie par l'exploitant (cette fréquence doit pouvoir être 
justifiée à l'inspection des installations classées) 

- Injection de biocide non-oxydant sous forme de choc au moins trimestriel, afin de limiter le 
développement des micro-organismes ; 

- Injection de biodétergent en continu, efficace pour le biofilm ; 
-__ traitement de l’eau d'appoint. 

L'exploitant définit pour ces produits de traitement des concentrations à injecter, et les actions correctives à 
mettre en place en cas de dérive des paramètres de suivi. Les dérives et les actions correctives réalisées 
sont consignées. 

L'exploitant doit empêcher la création de biofilm dans ses installations. Un traitement périodique (injection de 
biodispersant) est réalisé. Les quantités de produits injectés et la fréquence des opérations doivent faire 
l'objet de consignes écrites.



Article 16.1.6.3. Maîtrise du dispositif de surveillance 

- Mesures en continu de paramètres de suivi de l'installation : turbidité, concentration en oxydant libre, pH, 

vitesse de corrosion et d’anti-tartre ; 

- Analyses tri-hebdomadaires basées sur des analyses de terrain suivantes : contrôle de la turbidité, 
mesure de la concentration en chlore libre et du pH en plusieurs points du circuit dans les différentes 
unités du site, contrôle des pH et de la conductivité de l’eau de réfrigération et de l'eau d'appoint, … 

- Renforcement de la fréquence d'analyse des légionella selon la norme NFT 90-431, par des analyses 

hebdomadaires au lieu de mensuelles en alternance sur les deux points de prélèvements, 

-__ Analyses hebdomadaires de la flore totale, de la concentration de légionella par PCR. 

Ces mesures doivent être reprises dans les procédures adaptées à l'exploitation des installations. 

A l'occasion des grands arrêts du site (en moyenne tous les 6 ans), les installations doivent être vidangées, 

nettoyées et désinfectées. 

CHAPITRE 16.2 DÉTENTION ET UTILISATION DE SOURCES DE 
RAYONNEMENTS IONISANTS 

ARTICLE 16.2.1. CONDITIONS GÉNÉRALES DE L'AUTORISATION 

Article 16.2.1.1. Sources et substances radioactives 

La présente autorisation tient lieu de l'autorisation prévue à l’article L. 1333-4 du code de la santé publique 

pour les activités nucléaires mentionnées ci-dessous : 

  

  

  

  

Radionu- | Groupe de Activité autorisée Type de Utilisation Lieu d'utilisation et/ou de 
cléide radiotoxicité (MBq) source stockage 
Co 60 Groupe 2 Un total de 45000 MBg,, Repère Process Unité 

réparti en : 

%sources sur les 
installations : Mesure de densité des =“ IX 2-1610 “151 
« 3145 MBq ‘fluides dans tuyauteries et |" LX 2-1608 " L51 
“1665 MBq récipients, Mesure de “ LX 2-1609 " E51 
“ 1665 MBq niveau dans récipients, * IX 2-1701-AB " L51 

»“ 855 MBq détection d'alarme ou de |= LX2-1607-2AB " L51 

“ 1295 MBq sécurité x LX 2-1606-2AB "151 
*" 1295 MBq " LX 2-1605-2B "151 
“ 1144 MBq » IX 2-1605-2A "151 
" 2239 MBq * LE 8-1331-A “152 
«4419 MBq Souces * LE 8-1512 "LS? 
* 1480 MBq conformes “ LE 8-1504-ABC "_. L52 
»* 4400 MBq * LE 8-1503 " L52 
* 1029 MBq = LE 8-1104 “  L52 
“ 3700 MBq » iX 2-1601 “ L51 
" 1410 VMBq = [X2-1602 “151 
“ 1110 MBq 
: 670 MBq 

et 

Xsources en attente de 
reprise ‘par ‘te fournisseur # -Attente-reprise fournisseur À = Locaux de dépose 

ou en attente de montage ou attente montage sur 

sur les unités. unités             
  

  

  
$ la-localisation ‘des ‘tieux-d'utitisation -des-sources ‘scellées“est-reprise sur les plans d'implantation des sources de rayonnements 
jonisants pour le vapocraqueur et les lignes de polyéthylène L51 et L52 (repérés DNK-D-19-50000 révision 1 et DNK-D-29-50000 
révision 0) joints au dossier de demande de renouvellement d'une autorisation de détention de sources radioactives en date du 

28/12/2005.



  

  

Cs 137 Groupe 3 Un Total de 26000 MBq 
réparti en : 

Xsources sur les Mesure de densité des 
installations : fluides dans tuyauteries et 
= 9250 récipients, Mesure de|" AE 8-1601 "  L52 
» 3700 niveau dans récipients, | = AE 2302 * __ VAPO 
"3700 Sources détection d'alarme où del" AE 2303 ”  VAPO 

: sécurité 
scellées 

et 
conformes 

%sources en attente de Attente reprise fournisseur |" Locaux de dépose 
reprise par le fournisseur ou attente montage sur 
ou “en “attente “de montage unités 

sur les unités.             
  

Lors des périodes d'arrêt des installations et à l'occasion de leur remplacement, les sources visées au 

présent article sont réceptionnées dans le local accolé au local « épreuves » repris en G30 sur le plan 
d'implantation générale du site référencé DNK-D-00-02004 révision 4 du 16/02/2005. 

Les mouvements des sources entre ce local et leur implantation sur site font l'objet de consignes ayant pour 
objet d'en limiter le nombre et de sécuriser les itinéraires retenus. 

Article 16.2.1.2. Réglementation générale 

La présente autorisation ne dispense pas son titulaire de se conformer aux dispositions des autres 

réglementations applicables et en particulier à celles relatives au transport de matières radioactives et à 
l'hygiène et sécurité du travail. En matière d'hygiène et de sécurité du travail, sont en particulier concernées, 
les dispositions relatives : 
-_ à la formation du personnel, 

- aux contrôles initiaux et périodiques des sources et des appareils en contenant, 

- à l'analyse des postes de travail, 

- au zonage radiologique de l'installation, 

- aux mesures de surveillance des travailleurs exposés, 

- au Service Compétent en Radioprotection.. 

ARTICLE 16.2.2. ORGANISATION GÉNÉRALE 

Article 16.2.2.1 . Personne responsable de l’activité nucléaire 

Dès notification du présent arrêté, l'exploitant désigne à l'Inspection des Installations Classées, en 

application de l'article L.1333-4 du code de la santé publique, là (ou les) personne(s) physique(s) 
directement responsable(s) de l'activité nucléaire. 
Tout changement de personne responsable fait l'objet d'une information du Préfet et de l'IRSN. 

Article 16.2.2.2. Personne Compétente en Radioprotection 

Dès notification du présent arrêté, l'exploitant désigne à Finspection des Installations Classées, dans le 

respect des dispositions reprises aux articles R.4451-103 à R.4451-114 du Code du Travail, au moins une 
personne Compétente en Radioprotection. 

Article 16.2.2.3. Enregistrement des sources 

Toute cession ou-acquisition.de radionucléides sous forme-de.sources scellées ou non scellées,.de produits 
ou dispositifs en contenant, doit donner lieu à un enregistrement préalable auprès de l'Institut de 
radioprotection et de sûreté nucléaire (IRSN), suivant un formulaire délivré par cet organisme. 

Article 16.2.2.4. Traçabilité des sources 

L'exploitant met en place un processus systématique et formalisé de suivi des mouvements de sources 

radioactives qu'il détient, depuis leur acquisition jusqu’à leur cession ou leur élimination ou leur reprise par 

un fournisseur où un organisme habilité. Ce processus permet notamment de connaître à tout instant : 

- les activités détenues, ceci en vue de démontrer la conformité aux prescriptions dans la présente 
autorisation ; 

-__ la localisation d’une source donnée, son origine, sa destination. 

Cet inventaire des sources, établi au titre du premier alinéa de l'article R 1333-50 du Code de la Santé 
Publique et de l'article R.4451-37 du Code du Travail, mentionne les références des enregistrements 

obtenus auprès de l'institut de radioprotection et de sûreté nuciéaire. 

Afin de-consolider létat-récapitulatif des radionucléides présents .dans-l'établissement, l'exploitant effectue: 
périodiquement un inventaire physique des sources. Cette périodicité est au plus annuelle. 

 



En application de Farticle R. 4451-130 du Code du Travail, l'exploitant tient à la disposition de l'Inspection 

des Installations Classées un document à jour indiquant notamment pour chaque source : 

- les caractéristiques de la source, 

- toutes les modifications apportées à l'appareillage émetteur ou aux dispositifs de protection, 

- les résultats des contrôles prévus aux articles R.4451-29 et R.4451-30 du Code du Travail. 

Une copie du relevé actualisé des sources radioactives utilisées ou stockées dans l'établissement est 

transmise annuellement à l'IRSN, et ce en application de l’article R.4451-38 du Code du Travail. 

Article 16.2.2.5. Bilan périodique 

L'exploitant fournit à l'Inspection des Installations Classées tous les cinq ans à compter de la date de 

notification du présent arrêté un document de synthèse contenant l'inventaire des sources et appareils en 

contenant détenue, les rapports de contrôle des sources et appareils en contenant prévus à l'article R.4451- 

32 du Code du Travail, les résultats du contrôle des débits de dose externe et le réexamen de la justification 

du recours à une technologie nucléaire. 

ARTICLE 16.2.3. UTILISATION DES SOURCES SCELLÉES 

Article 16.2.3.1. Conditions générales d’utilisation 

Les appareils contenant des sources radioactives sont installés et opérés conformément aux instructions du 

fabricant. 

Les appareils contenant des sources radioactives sont maintenus en bon état de fonctionnement. Ils font 

l'objet d'un entretien approprié et compatible avec les recommandations du fabricant. 

Le conditionnement des sources scellées doit être tel que leur étanchéité soit parfaite et leur détérioration 

impossible dans toutes les conditions normales d'emploi et en cas d'incident exceptionnel prévisible. 

En aucun cas, les sources ne doivent être retirées de leur logement par des personnes non habilités par le 

fabriquant. 

Tout appareil présentant une défectuosité est clairement identifié. L'utilisation d'un tel appareil est 

suspendue jusqu'à ce que la réparation correspondante ait été effectuée et que le bon fonctionnement de 

l'appareil ait été vérifié. 

La défectuosité et sa réparation sont consignées dans un registre présentant : 

- les références de l'appareil concerné, 

- la date de découverte de la défectuosité, 

- une description de la défectuosité, 

- une description des réparations effectuées, et l'identification de l'entreprise/organisme qui les a 

accombplies, 

- Ja date de vérification du bon fonctionnement de l'appareil, et l'identification de l'entreprise/organisme qui 

l'a réalisée. 

Article 16.2.3.2. Restitution des sources scellées 

L'exploitant veille, lors de l'acquisition de sources scellées auprès de fournisseurs, à ce que les conditions 

de reprise de ces sources (en fin d'utilisation ou lorsqu'elles deviendront périmées) par ce fournisseur soient 

précisées et formalisées dans un document dont un exemplaire est conservé par le titulaire. 

L'exploitant restitue les sources scellées qu'il détient à leurs fournisseurs, en fin d'utilisation ou au plus tard 

dans un délai de dix ans après la date du premier visa apposé sur le formulaire de fourniture, sauf 

prolongation en bonne et due forme de l'autorisation d'utilisation obtenue auprès de la préfecture du Nord. 

ARTICLE 16.2.4. PROTECTION CONTRE LES RAYONNEMENTS IONISANTS 

Article 16.2.4.1. Protection des tiers 

16.2.4.1.1 Valeurs limites 
Les sources sont utilisées et entreposées de telle sorte que le débit de dose externe en tout lieu accessible 
aux tiers soit maintenu aussi bas que raisonnablement possible et, en tout état de cause, de façon à assurer 
le respect des limites de dose efficace de 80 1Sv/mois et de 1 mSv/an.



:16.2.4,1.2 Contrôles 
Le contrôle des tébits'dle'dose”externe "à l'extérieur de l'installation et dans les lieux accessibles aux tiers, 
dans les diverses configurations d'utilisation et de stockage des sources, est effectué à la mise en service 
des installations puis au moins une fois par an lors du contrôle prévu à l'article R.4451-32 par un organisme 
agréé, ainsi que lors de toute modification. Les résultats de ce contrôle sont consignés sur un registre qui 
devra être tenu sur place à la disposition de l'Inspection des Installations Classées. Ce contrôle peut être 
effectué par l'exploitant. 

Ce contrôle ne dispense pas l’exploitant des contrôles prévus aux articles R.4451-29 et R.4451-30 du code 
du travail. 

Article 16.2.4.2. Signalisation 

Des panneaux réglementaires de signalisation de radioactivité sont placés d'une façon apparente et 
appropriée à l'entrée des lieux de travail et de stockage des sources. 

En cas d'existence d'une zone réglementée délimitée en vertu de f'articie R 4451-18 du Code du Travail, la 
signalisation est celle de cette zone. 

Les appareils ou récipients contenant les sources doivent porter extérieurement, en caractères très lisibles, 
indélébiles et résistants au feu, la dénomination du produit contenu, son activité exprimée en Becquerels et 

la date de la mesure de cette activité. 

Article 16.2.4.3. Vol - Perte - Détérioration 

16.2.4.3.1 Prévention des risques 

Les sources scellées sont conservées dans des conditions telles que leur protection contre le vol et 
l'incendie soit convenablement assurée. 

Aucun stockage de produits combustibles ne doit se faire à proximité du lieu de stockage des sources 

radioactives. 

16.2.4.3.2 Déclaration d'un évènement significatif 

La perte, le vol de radionucléide ou d'appareil en contenant ainsi que tout fait susceptible d'engendrer une 
dissémination radioactive ou touf accident ou incident susceptible d'entraîner un dépassement des limites 
d'exposition fixées par la réglementation, doivent être signalés impérativement et sans délai au Préfet du 

Nord ainsi qu'à l'institut de Radioprotection et de Sûreté Nucléaire (IRSN), avec copie à l'inspection des 
Installations Classées ainsi qu'à l'Autorité de Sûreté Nucléaire au numéro vert 0 800 804 135 (accessible 

24h sur 24 et 7 jours sur 7). 

La déclaration de cet évènement significatif en radioprotection pourra être établie dans les conditions 

définies dans le « guide relatif aux modalités de déclaration et à la codification des critères relatifs aux 

évènements significatifs dans le domaine de la radioprotection hors installations nucléaires de base et 

transports de matières radioactives », disponible notamment sur le site internet de l'ASN. Ce guide prévoit : 
- une déclaration dans les 2 jours suivant la détection de l'évènement (date et lieu de survenue, les 

circonstances et la description des faits, les conséquences réelles constatées, les mesures 
conservatoires et les actions correctives immédiates) ; 

- un compte rendu d'évènement significatif dans les 2 mois suivant la déclaration. 

Les évènements qui n'entrent pas dans le champ des critères de déclaration prévus dans le dit guide 

pourront être recensés et analysés par le responsable de l’activité nucléaire. 

16.2.4.3.3 Mesures à prendre 

En cas de vol, de perte ou de détérioration de substances radioactives, l'Inspection des Installations 

Classées peut proposer au préfet de demander à l'exploitant de faire réaliser des mesures de la radioactivité 

sur l'ensemble du site industriel et sa périphérie, notamment les établissements recevant du public, afin de 
détecter la présence éventuelle de la source perdue ou de radioéléments. 

Ces mesures concernent également les systèmes d'évacuation des eaux. 

Elles sont réalisées par l'exploitant sous le contrôle de l'Inspection des Installations Classées ou par un 

organisme compétent choisi par l'exploitant en accord avec l'inspection des Installations Classées.



L'exploitant analyse avec rigueur les entrées-sorties des matériels et met en place un contrôle sanitaire des 

personnes habituellement présentes ‘sur‘le-site dans l'attente des mesures de radioactivité. L'accès des tiers 
à l'établissement est limité au plus bas niveau possible. 

16.2.4.3.4 Information 
Les événements dont les conséquences le justifient font l'objet d'une information du public. 

En cas de vol, de perte ou de détérioration de substances radioactives, l'Inspection des Installations 
Classées peut proposer au préfet de demander à l'exploitant de faire paraître une annonce dans deux 
journaux locaux ou régionaux et, si besoin est, nationaux. Cette annonce doit décrire la source perdue, les 
risques associés, les précautions à prendre en cas de découverte ainsi que les services à contacter. 

Les frais d'insertion sont à la charge de l'exploitant. 

Article 16.2.4.4. Consignes de sécurité 

Les consignes particulières de travail liées à la présence de sources radioactives sont affichées au poste de 

travail. 

Le Plan d'Opération Interne prend en compte les incidents ou accidents liés aux sources radioactives ou 

affectant les lieux où elles sont présentes. 

L'exploitant définit des consignes écrites à mettre en œuvre en cas de perte ou de détérioration de sources 

ou d'appareils en contenant. Ces consignes sont autant que de besoin et régulièrement mises à jour et 
tenues à la disposition de l'inspection des Installations Classées. 

ARTICLE 16.2.5. MISE EN CESSATION DE PAIEMENT 

Au cas où l'entreprise devrait se déclarer en cessation de paiement entraînant une phase d'administration 

judiciaire ou de liquidation judiciaire, l'exploitant informe sous quinze jours le Préfet et l'Inspection des 

Installations Classées. 

ARTICLE 16.2.6. CESSATION D'ACTIVITÉ 

La cessation de l'utilisation de radionucléides, produits ou dispositifs en contenant, doit être signalée au 

Préfet et à l'Inspection des Installations Classées. En accord avec cette dernière, l'exploitant met en œuvre 

toutes les mesures pour remettre le site dans un état tel. qu'il ne s'y manifeste aucun des risques et 
nuisances dus à l'exercice de l'activité nucléaire. 

En particulier, exploitant doit justifier que : 
- toutes les sources radioactives scellées ont été reprises par le(s) fournisseur(s) ou tout autre 

organisme/entreprise habilité ; 
- les lieux où ont été détenus ou utilisés des radionucléides ne font pas ou plus l'objet d’une contamination 

radioactive, rapport de non contamination à l'appui. 

L'exploitant veille à ce que le fournisseur délivre les attestations de reprises des sources et qu'une copie en 

soit transmise à l'IRSN.



  

TITRE 17 - SURVEILLANCE DES ÉMISSIONS ET DE LEURS EFFETS 
  

CHAPITRE 17.1 PROGRAMME D’AUTO SURVEILLANCE 

ARTICLE 17.1.1. PRINCIPE ET OBJECTIFS DU PROGRAMME D’AUTO SURVEILLANCE 

Afin de maîtriser les émissions de ses installations et de suivre leurs effets sur l'environnement, l'exploitant 
définit et met en œuvre sous sa responsabilité un programme de surveillance de ses émissions et de leurs 
effets dit programme d'auto surveillance. L'exploitant adapte et actualise la nature et la fréquence de cette 
surveillance ‘pour"tenir compte”des évolutions de ses installations, de leurs performances par rapport aux 
obligations réglementaires, et de leurs effets sur l'environnement. L'exploitant décrit dans un document tenu 
à la disposition de l'inspection des installations classées les modalités de mesures et de mise en œuvre de 
son programme de surveillance, y compris les modalités de transmission à l'inspection des installations 
classées. 
Les articles suivants définissent le contenu minimum de ce programme en terme de nature de mesure, de 
paramètres et de fréquence pour les différentes émissions et pour la surveillance des effets sur 
l'environnement ainsi que de-fréquence de transmission des données d'auto surveillance. 

ARTICLE 17.1.2. MESURES COMPARATIVES 

Le bon fonctionnement des appareils de mesure en continu est vérifié au moins une fois par jour. 

Outre les mesures auxquelles il procède sous sa responsabilité, afin de s'assurer du bon fonctionnement 
des dispositifs de mesure et des matériels d'analyse ainsi que de la représentativité des valeurs mesurées 
(absence de dérive), l'exploitant fait procéder, pour ses rejets canalisés et hors surveillance des émissions 
des COV par bilan, à des mesures comparatives selon des procédures normalisées lorsqu'elles existent, par 
un organisme extérieur différent de l'entité qui réalise habituellement les opérations de mesure du 

programme d'auto surveillance. Celui-ci doit être accrédité ou agréé par le ministère chargé de l'inspection 
des installations classées pour les paramètres considérés. 
Ces mesures sont réalisées sans préjudice des mesures de contrôle réalisées par l'inspection des 
installations classées .en application des dispositions des articles L.514-5 et L.514-8 du code de 
l'environnement. Elles s'imposent aux paramètres contrôlés avec une fréquence au moins annuelle et sont 
réalisées au‘moins une fois par an. Cependant, les contrôles inopinés exécutés à la demande de l'inspection 
des installations classées peuvent, avec l'accord de cette dernière, se substituer aux mesures comparatives. 

CHAPITRE 17.2 MODALITÉS D’'EXERCICE ET CONTENU DE L’AUTO 
SURVEILLANCE 

ARTICLE 17.2.1. AUTO SURVEILLANCE DES ÉMISSIONS ATMOSPHÉRIQUES 

Article 17.2.1.1. Auto surveillance des rejets atmosphériques 

17.2.1.1.1 Auto surveillance par la mesure des émissions canalisées où diffuses 

Les mesures portent sur les rejets suivants : 

Rejet N°1 : 
Paramètre F 
‘Débit "continu 

O2 continu 

Poussières continu 

continu 

en continu 

CO continu 

HAP annuelle 

COVNM en carbone annuelle 

Cdet -annuelle . 
et annuelle 

Tlet annuelle 

Tlet annuelle 

As+Se+Te et annuelle 

Pb et annuelle 

Sb+Cr+Co+Cu+Sn+Mn+Ni+V+7n et annuelle 

 



  

Rejets:N°2, 3, 4,:5 : 

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

          

Paramètre Fréquence Enregistrement 

Débit Mensuelle, déterminé à partir de la consommation de archivage 

combustibles et des paramètres de fonctionnement des fours 

O2 En continu Oui 
LL SO: Un conduit par trimestre (*) archivage 

| . NO% en équivalent NO: Un conduit par trimestre (*) archivage 
CO Un conduit par trimestre (*) archivage 

COVNM (exprimé en carbone total) 1 conduit par an(**) archivage 

_ Poussières Pour l'ensemble de ces paramètres et comme la réalisation de mesures est 
| . -Cd.et.composés .… » | impossible, l'exploitant tient à disposition de l'inspection des installations classées 
| Hg et composés une démonstration du respect des valeurs limites énoncées à l'Article 3.2.4.1. Cette 

Tlet composés démonstration est basée notamment sur le fonctionnement de son installation, les 

Cd+Hg+Tl et composés combustibles utilisés et le retour d'expérience international. 

As+Se+Te et composés 
Pb et composés 

D Sb+Cr+Co+Cu+SniMn+NitV+7n et composés 
  

{*) : Ces paramètres sont mesurés en alternance sur chacun des conduits de telle sorte que sur un an, la totalité des 

conduits ait fait l'objet d'une mesure au moins. 
{*) les mesures sont réalisées en alternance sur chacun des fours de telle sorte que sur 8 ans glissants, la totalité des 

fours ait fait l'objet d'une mesure au moins. 

17.2.1.1.2 Auto surveillance des émissions de COV par bilan 

Les COV émis n’ont pas pour origine des solvants émetteurs de COV. 

L'ensemble des équipements de l'installation (unité de production, stockages associés, installations 
connexes) des 2 sites VERSALIS FRANCE (route des Dunes et Route du Fortelet) doit faire l'objet d'une 
surveillance .par Fexploitant. Pour cela, il doit établir une base de données sur laquelle se fonde le 
prouramme de détection et de maintenance de l'installation. Dans cette base, sont recensés les 

éqi:pements (vannes, connexions, pompes, compresseurs) en contact avec des fluides contenant plus de 
10% de COV quel que soit leur diamètre (Peuvent être exclues les tuyauteries reliées à de l'instrumentation 
dés lors qu'elles présentent une technologie supérieure au standard permettant de minimiser les risques de 
fuite). 

L'exploitant doit réaliser des campagnes de mesure afin de s'assurer de la conformité aux valeur limites 
fixés. Seuls les équipements facilement accessibles, c'est-à-dire ne nécessitant pas de décalorifugeage ou 

de mise en place d'équipements spécifiques pour accès (échafaudages....), doivent faire l'objet d'une 
mesure. 

Chaque année, l'exploitant doit démontrer le respect des valeurs limites. Cependant, afin d’alléger le coût 
des campagnes, les mesures annuelles peuvent porter seulement sur une partie des équipements. Il doit 
alors d'établir un programme de mesure garantissant que 20% au minimum des équipements accessibles 
sont contrôlés annuellement, et 100% sur une période de 5 ans, sur la globalité des 2 sites (route des Dunes 
et route du Fortelet). 

Le flux global émis par l'installation durant l'année n est évalué de la façon suivante : 

- pour les points accessibles mesurés l'année n, on additionne les débits d'émission de chaque point, 
pour les points accessibles non mesurés, ‘on prend en compte pour chaque point la mesure:la ‘plus 
récente et on additionne les débits d'émission de chaque point, 

- pour les points inaccessibles, on évalue pour chaque point les débits d'émission sur la base des facteurs 
d'émission définis lors de la campagne initiale et on additionne les débits d'émission de chaque point. 

Pour obtenir le résultat final, le flux global est rapporté au nombre de points recensés. Le résultat est 
exprimé en kg de COV/an/point de mesure recensé. Le rapport de mesure indique également, pour chaque 

COV, la quantité annuelle émise exprimée en kg. 

Si le résultat est supérieur à la valeur limite fixée à l'Article 3.2.6.3. du présent arrêté, l'exploitant doit mettre 
en œuvre des actions de réduction des émissions sur les équipements fuyards et vérifier par une campagne 
exhaustive sur ces équipements le résultat de ces actions. Le délai pour entreprendre les actions de 
réduction ne devra pas excéder un mois.



Dans le cadre du schéma de maîtrise des émissions, les résultats de ces campagnes de surveillance des 
émissions fugitives ‘sont ‘pris en compte‘afin de”définir les actions que l'exploitant doit entreprendre pour 
respecter le flux global fixé par l'Article 3.2.6.3. du présent arrêté, compte tenu du coût respectif de chacune 
des mesures envisageables. En particulier, si la réduction des émissions fugitives nécessite de remplacer 
des équipements à un coût élevé, il peut s'avérer plus efficace de réduire les émissions d'une autre source, 
comme par exemple les émissions canalisées. 

Le respect du flux global fixé par l’arrêté préfectoral ne doit pas conduire l'exploitant à s'abstenir de mettre 
en œuvre des mesures simples et peu coûteuses de réduction des émissions fugitives telles que le 
resserrage des brides. 

L'exploitant tient à la disposition de l'inspection des installations classées un dossier contenant la liste des 

équipements soumis aux vérifications, les résultats des campagnes de mesures et le compte-rendu des 
actions de maintenance réalisées. 

17.2.1.1.3 Emissions des torchères 

Un bilan de fonctionnement mensuel (durées et quantités) est établi. 

Article 17.2.1.2. Mesure de l'impact des rejets atmosphériques sur l’environnement 

L'exploitant met en place soit directement, ou soit par l'intermédiaire d'une association de surveillance de la 
qualité de l'air gérée par l'association agréée par le Ministère en charge de l'environnement, un dispositif de 
surveillance du benzène et des oxydes d'azote dans l'environnement autour de son site. Ce dispositif peut 

être commun aux sites voisins émetteurs de benzène (site VERSALIS FRANCE Route du Fortelet et site 

Total). 
Les méthodes de prélèvements, mesures et analyses sont celles prévues par la réglementation nationale 

{arrêté ministériel du 02/02/1998 notamment). La vitesse et la direction du vent sont mesurées et 
enregistrées en continu sur le site ou dans son environnement proche. 

Article 17.2.1.3. Mesure en cas d'alerte ozone 

L'exploitant tient à jour un registre éventuellement informatisé des dépassements des seuils d'alerte ozone 

mentionnés à l'Article 3.2.10. et mesures mises en place prévues par le présent arrêté. 

ARTICLE 17.2.2. RELEVÉ DES PRÉLÈVEMENTS D'EAU 

Les arrivées d'eau sur le site sont munies d'un dispositif de mesure totalisateur. 

Ce dispositif est relevé quotidiennement. 

Les résultats sont portés sur un registre qui peut être informatisé. 

ARTICLE 17.2.3. AUTO SURVEILLANCE DES EAUX RÉSIDUAIRES 

Article 17.2.3.1. Fréquences, et modalités de l’auto surveillance de la qualité des rejets 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          
  

  

  
  

    

Paramètre Périodicité de mesure au rejet n°1 

Débit Enregistrement continu 

pH Enregistrement continu 
Température Enregistrement continu 

DBOS Hebdomadaire 

DCO Journalière 
MES -Journalière 

Azote Kjeldhal Hebdomadaire 

Hg Tous les 3 ans 

Cd Tous les 3 ans 

Cr Tous les 3 ans 
Cr6 Tous les 3 ans 
Cu Tous les 3 ans 

Ni Tous les 3 ans 
Pb Tous les 3 ans 
Zn Tous les 3 ans 
Sn Tous les 3 ans 

Phosphates Tous les 3 ans 
Phénols Journaltière 

Benzène Tous les 3 ans 

Hydrocarbures totaux Journalière 

Paramètre (*) | Périodicité de mesure au rejet n°2 
(rejet des tours aéroréfrigérantes dans le réseau interne) | 

PT : Mensuelle 
DUT ENET (mesuré ou estimé à partir des consommations) | 

| Température | Annuelle | 
Ï PH | Annuelle |   
 



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

| DCO (sur effluent non décanté) | Trimestrielle , 
| - “Phosphore j Annuelle * 
L Matières en suspension totales | Annuelle | 
|  Composés organiques halogénés (en AOX) | Trimestrielle | 

L Arsenic et composés (en As) ] Annuelle ] 

Fer et composés (en Fe) | Annuelle | 
| Cuivre et composés (en Cu) | Annuelle | 

| Nickel et composés (en Ni) | Annuelle ] 
Plomb et composés (en Pb) | Annuelle | 
Zinc et composés (en Zn) | Annuelle | 

| THM : Trimestrielle ] 
Chiorures Trimestrielle | 
Bromures | Trimestrielle |     
  

En complément, et pour le rejet n°2, l'exploitant met en place une surveillance des rejets spécifique aux 
produits de décomposition des biocides utilisés ayant un impact sur l'environnement, listés dans la fiche de 

stratégie de traitement telle que définie au point 1-2 b de l'Article 16.1.5.2. du présent arrêté. 
Ces résultats de mesures (point de rejet n°2) sont annexés au carnet de suivi et mis à disposition de 
l'inspection des installations classées. 
(*) Les polluants qui ne sont pas susceptibles d'être émis dans les effluents des tours aéroréfrigérantes, ne 

font pas l'objet des mesures périodiques prévues. Dans ce cas, l'exploitant tient à la disposition de 
l'inspection des installations classées les éléments techniques, notamment les analyses, permettant 
d'attester l'absence d'émission de ces produits par l'installation. 

ARTICLE 17.2.4. AUTO SURVEILLANCE DES EAUX SOUTERRAINES 

L'exploitant procède, pour chacun des piézomètres référencés au CHAPITRE 4.4, à la mesure des 
aramètres conformément au tableau suivant : 
  

  

      

Paramètres Fréquence 
Niveau 2 fois par an, en période hautes eaux et en périodes de basses eaux 
Hydrocarbures 2 fois par an, en période hautes eaux et en périodes de basses eaux 
  

ARTICLE 172.5. AUTO SURVEILLANCE DES DÉCHETS 

Les résultats de surveillance sont présentés selon un registre trimestriel. Ce récapitulatif prend en compte 

les types de déchets produits, les quantités et les filières d'élimination retenues. Ces récapitulatifs sont 

gardés 10 ans. ° 
L'exploitant utilise pour ses déclarations la codification réglementaire en vigueur. 

ARTICLE 17.2.6. AUTO SURVEILLANCE DES NIVEAUX SONORES 

Une mesure des niveaux de bruit est effectuée tous les 3 ans, par un organisme ou une personne qualifié 

dont le choix est communiqué préalablement à l'inspection des installations classées. Une mesure des 
valeurs d'émergence est effectuée tous les 6 ans lors des périodes de grands arrêts. 

CHAPITRE 17.3 SUIVI, INTERPRÉTATION ET DIFFUSION DES RÉSULTATS 

ARTICLE 17.3.1. ACTIONS CORRECTIVES 

L'exploitant suit les bilans et les résultats des mesures qu'il réalise en application du CHAPITRE 17.2, 
notamment celles de -son programme d'auto surveillance, les -analyse -et es interprète. Il -prend-le--cas 

échéant les actions correctives appropriées lorsque des résultats font présager des risques ou inconvénients 
pour l'environnement où d'écart par rapport au respect des valeurs réglementaires relatives aux émissions 
de ses installations ou de leurs effets sur l'environnement. 
En particulier, lorsque la surveillance environnementale sur les eaux souterraines ou les sols fait apparaître 
une dérive par rapport à l’état initial de l'environnement, soit réalisé en application de l’article R 512-8 H 1° du 
code de l'environnement, soit reconstitué aux fins d'interprétation des résultats de surveillance, l'exploitant 
met en œuvre les actions.-de réduction complémentaires des émissions appropriées et met en œuvre, le cas 
échéant, un plan de gestion visant à rétablir la compatibilité entre les milieux impactés et leurs usages. 

 



ARTICLE 17.3.2. ANALYSE ET TRANSMISSION DES RÉSULTATS DE L’AUTO SURVEILLANCE AIR, 
‘ EAUX DE SURFACES ET EAUX SOUTERRAINES 

Sans préjudice des dispositions de l’article R 512-69 du Code de l'Environnement, l'exploitant établit avant la 
fin de chaque mois calendaire un rapport de synthèse relatif aux résultats des mesures et analyses 
imposées au CHAPITRE 17.2 et réalisées le mois précédent notamment : 
- résultats d'autosurveillance des rejets canalisés air n°1 à 5, 
- bilan des émissions aux torches, 
- résultats des prélèvements d’eau, 
- résultats des analyses d'eau résiduaire rejetée (rejet n°1). 

Il'établit également : 
- un bilan des dépassements des seuils d'alerte ozone et actions entreprises sur le dernier trimestre, 
- le bilan semestriel des résultats de la surveillance des eaux souterraines, 
- le bilan trimestriel des productions/éliminations des déchets, 
- le bilan annuel des émissions de COV, 
- le bilan des mesures.de bruit triennales. 

Ce rapport et ces bilans, traite au minimum de l'interprétation des résultats de la période considérée (en 
particulier cause et ampleur des écarts), des mesures comparatives mentionnées au CHAPITRE 17.1, des 
modifications éventuelles du programme d'auto surveillance et des actions correctives mises en œuvre où 
prévues (sur l'outil de production, de traitement des effluents, la maintenance...) ainsi que de leur efficacité. 
Ce rapport et ces bilans sont adressés dans le mois qui suit la période considérée à l'inspection des 
installations classées, où pour les bilans annuels, avant le 1% avril de l'année suivante. 
Ces rapports et bilans, dès lors qu'ils concernent les rejets dans l'air et l’eau, sont transmis dans les mêmes 
délais au Grand Port Maritime de Dunkerque. 

ARTICLE 17.3.3. TRANSMISSION DES RÉSULTATS DÉS ANALYSES LEGIONELLA 

Article 17.3.3.1. Bilan mensuel 

Les résultats des analyses de suivi de la concentration en légionelles sont adressés par l'exploitant à 
l'Inspection des Installations Classées sous forme de bilans mensuels. Le bilan du mois N est établi et 
transmis à l'inspection des installations classées avant la fin du mois N+1. ° 
Article 17.3.3.2. Bilan annuel | 
Les résultats des analyses de suivi de la concentration en Legionella pneumophila, les périodes d'utilisation 
avec leur mode de fonctionnement et les périodes d'arrêt complet ou partiel ainsi que les consommations 
d'eau sont adressés par l’exploitant à l'inspection des installations classées sous forme de bilans annuels 
interprétés. 
Ces bilans sont accompagnés de commentaires sur : 

* les éventuelles dérives constatées et leurs causes, en particulier lors des dépassements de 
concentration de 1 000 UFC/L en Legionella pneumophila, consécutifs ou non consécutifs ; 

* les actions correctives prises ou envisagées ; 
* l'évaluation de l'efficacité des mesures mises en œuvre, par des indicateurs pertinents. 

Le bilan de l'année N — 1 est établi et transmis à l'inspection des installations classées pour le 31 mars de 
l'année N. 

CHAPITRE 17.4 BILAN ENVIRONNEMENT ANNUEL 
L'exploitant adresse au Préfet, au plus tard le 1% avril de chaque année, un bilan annuel portant sur l'année 
précédente : 

- des utilisations d'eau ; 

- de la masse annuelle des émissions de polluants. La masse émise est la masse du polluant considéré 
émise sur l'ensemble du site de manière chronique ou accidentelle, canalisée ou diffuse dans l'air, l'eau, 
et les sois, quel qu'en soit le cheminement, ainsi que dans les déchets éliminés à l'extérieur de 
l'établissement. 

L'exploitant transmet ce bilan suivant un format fixé par le ministre chargé de l'inspection des installations 
classées (par voie électronique notamment).





  

CHAPITRE 18.1 

ARTICLE 18.1 - SANCTIONS 

Les infractions ou l'inobservation des conditions légales fixées par le présent arrêté entraïneront l'application 

des sanctions pénales et administrations prévues par le titre 4% du livre V du Code de l'Environnement. 

ARTICLE 18.2 - VOIES ET DELAIS DE RECOURS 

Le présent arrêté peut faire l’objet d’un recours auprès du tribunal administratif de LILLE : 

- par l'exploitant dans un délai de deux mois à compter de sa notification ; 

- par les tiers, personnes physiques ou morales, les communes intéressées ou leurs groupements, en raison 

des inconvénients ou des dangers que le fonctionnement de l'installation présente pour les intérêts visés à 
l'article L511-1 du Code de l’environnement, dans un délai d'un an à compter de la publication ou l'affichage 
de cette décision. 

ARTICLE 18.3 DECISION ET NOTIFICATION 

Le secrétaire général de la préfecture du Nord, par intérim et le Sous-Préfet de DUNKERQUE sont 
chargés de l'exécution du présent arrêté qui sera notifié à l'exploitant et dont copie sera adressée aux : 

- Maire de DUNKERQUE et LOON-PLAGE, 

- Maire délégué de MARDYCK 

- à la Directrice régionale de l’environnement, de l'aménagement et du logement, par intérim, chargée du 
service d'inspection des installations classées pour la protection de l'environnement, 

En vue de l'information des tiers : 

- un exemplaire du présent arrêté sera déposé en mairies de DUNKERQUE, LOON-PLAGE et MARDYCK et 
pourra y être consulté ; un extrait de l'arrêté énumérant notamment les prescriptions auxquelles les 
installations sont soumises sera affiché en mairie pendant une durée minimum d’un mois ; procès-verbal de 
l'accomplissement de ces formalités sera dressé par les soins du maire, 

- le même extrait sera affiché en permanence de façon visible dans l'établissement par les soins de 

l'exploitant, ainsi que sur le site internet de la Préfecture du Nord (www.nord.gouv.fr rubrique ICPE — Autre 
ICPE : agricoles, industrielles, etc — prescriptions complémentaires). 

Fait a Lite. 1e 2 SEP. 204 

P.J. : 2 annexes 
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Sur pression basse alarrné (PADG 10081}:   
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‘ Saupapes-: ; x ” 

MMA | PEU es à 1tsl2izls 40° |Soupape ds sécurié sur aspirations CP. st 2 

“|Soupapes : 
MMR5 .|PSV1166A { 31212171 10  ISoupapes sur ballon 70bars {DB1 101) S2 2 

-IPSVI1558 - 

- ISounapes : EScupapes 
‘IPSV32865 lamont-avai Ritie . 

MURI4 | IPSV412666 1alizl2it 46  |flire ssplretion S4+ e 

.IPSV12867 asptation ter étage AB 

-IPSV2088 fétoulernent 1er étage A-B 

Soupapes : 

PSV13002 Soupapes inter-êtage (PSVISNO2 à PSV 18008) st ralouternent CS {PSV 13004 

Re 1i3/2121! 10 Le PSV1008) cocctées vers cheminée 85, 820 L 

PSV13005 

MMR10S PSV 14523 î 3121/2113: 40  |Soupape au refoulement du SR {PSV14623; S& 2 

Diéques de rupture : ° . = ° Disque de.rupiure : ‘ 

MMRS2_ lbgez je5oa tjF121717 10 IB9E.16904 - dieque eur rérie HP DEL 
1Soupapes - S11,S12, 

MMR37 1PSV1004A 1 à 2 è 1 40 {Soupapes du haïon 16 tax (DBt102) &i7 8 

PSV110048 
ou 

Soupapes : 
MMR43 PSVi171A 1 52213 49 ISouvapes du ballon 40m (081194) $14 2 

PSV11718 : 

- fDisques de ruplure< . : 5 : ADisque do rupture : . . 

MMARS6 [PSE2-15002 1 31212 1 10  IPSE245002 - disque & l'entrée. du réacteur Sa, 820 2 
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Disques do rpture”: Disques de tuplure (PSE18808A et PSE 0808B) du'aéparaleur. {SFi50T) et 

MMRS7 PSEIR0SA gleltlals 9 |sÿsfèrto df rétrélisserent dos gaz par puérisafion d'anu dans 1 célléctèur s8 2 

PSETHEHUIE 1081605) vie des vennes pyretechniques {UVNISÈ 134 st UVN169188) 

JPisques de ruplure : 
PÉE2-17906 

PSÉ2-17907-1 
PBÉ2-17907-2 : 

; |PSEZ-17907-3 "Disque de npliret 
nes SE 17807 18h22): 10: uisques {1 paf cyctone) Fe ° 

PHE2-17407-5 
PÉES-17207-6 
PSE2-17807-7 
PSE2-17807-B 

Soupapez : . . - DO 2. u 

MMR66 |PSVIAODZA 4 a | 2}ra 1 +0 _|Soupapes jumelée du ballon du boveter d'oxygène (DB1496) 825 8 

: PSV140028 : - - 

vunss [Res 1latalels 8 |Soupape au refoutement ru compresseur d'aiygène 18C1450) 528, 897 2 

mare IPsviootia 1taltzslats TE rase ve ls colonne de distliatlon VAM DT 1001) et du bañan de reflux 529 2 

PSVi0017 - : 

; Bounapes : . l | ; raie (DB1 s81 2 
mures [aiaone aiislalzlo 48. |Soupape du bsion de VAM Irale (DB 1008] 3 

|...  Jécupapss: . t. À ce ce . . 

MUP10% |PSVI502BA 1 3 g | 2 } 18 lSoüpapes dti bafien' de échangé (061504) 53à è 

PSV15028B" 

Rédigé par JC.JOUIN 
Ref: DG DR 04 092 PE-L51 revti 
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Liste des MMR 

Sacteur Pulyéthylène.- Ligne ST 

Versalis france 

  

  

Fiabilité des Meñirés d s'Maitilse des Risques (MMR) - Avec Intervenil 

  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

                          
  

. É s | 
: à IS sil 
HE 2 | A 

JÉSES| LS ll) 3 . Boénami | Décots 
Ke BEMR LE 8 è S î $ 5 | Ë Desvriptif & Actions assocléss associés : 

JSÉS | ele lSis) 
associée 

S és) LT 
: FE . ni . … JGuratarme de.nkeauhaut (LAH-11006) dans le balom1 5bars {084192}. . 

MMA7 To ° f 2 tt? LU’ +  {Vorficalon tt nlvoul sur te terrain S4 

: Sur LAH»110D8 {Purge- maruelle-du ballon 

. Sur.satrme Re éteu détetbon visuels d'une fuite {survellance vidéo-où ronde 
Action opérateur ; , n opérateur): 

MHR2T  |Sr détacdion uite tps 2 lt TT 9 lire d'urgence machiie local ou en salle.dr contfoié (HSHXIB9O2A, S 
lHsAx1390282, HSHXI3802C, HSHX13902D2) 

| sur alanne de pieséon haute {Pix8-11806) dans Le baton 40e” (1104) 
Action opérateur : ! : a |Purge-lauide du baïon 40 (DB5104) : x4g. jAcHon chérateu - 1 4 8 Ÿ 814 

MMA Le pixd.1 1606 1,272 1 Ouvenure manuele de-te venne di-décharge {H82:11531j vers ballon rlout 
: pocraqueur {DE1704) 

. . ’ |Sur atarne de température basse (TAL-18938) en sortie vanne {HVOX-13810) : 

dune |ÉTon PR S sat s 7 Nïiéationcpérteurédérour 516 
Sur TAL-13 | Fermeture vanne de déchege (HVOX-13910) 

ISuraiametemératuré haute (TARA160TA, TAHAI07B, TAH418670, 
. . ITAH4S8084, FAH41808B ou TAH#18C80) : 

RU Er " AHIHOOŸE, Vérification cohärance des ufarmes, 

MAS | ahdi907C, TAHA1808A 2|+tal# : [Vériicafion mosbré temipéreture locale, s17 
ANA 2088. T AH pers GC ° Verrifoation du fonctioanerment groupe frigariilque, 
SL de Déplacomert.du cod dans une aitre celuie, 

JArrasage des celuies 

Re he - + JSwdétsstontaut 

MURS nn feu 1fal2)s)s | 8 -focement duséparateur (Srt801) paractomementséquence Meparbouton | 822 
sur détaction U -- :___ Jd'arrét d'urgence {HBX2f5602A) 

Action opérateur : un ©, leur alémetempéraiuie hufe [TAH-10028) dur halo de VAM frals (08 i0ûsÿ : 
RMRBE lou TAH-10028 PURE 1 | 7. laroviue du bañon do VAM ras (051009) st 

Agtion opérateur : ° : ' . : 

MMRS8S {Our tengur basse en'inhibheur lors 1 2 [3 4 4 417 nr le DR02 lors dunsranalyss AM: 55 

dune arislÿze VAM a Ra ; 
- ". Sur alarme-d'abscence de nest [LAL-1G146) sur lo plateau 28 de’ ha conne 

. ACHor: OpéTéiQUr ! ” . ‘ de.distilation VAM {DT 001) : . 

MHRR IGurr al ig146 TURA RU TE TE LS art doé poripés do soutrage . 
teotement colonne {DT1001+ 
Sut alarme-d'abscenca de niveau (LAL-15259) dans tx Quench Tawer (0B1525) 

Action opérateur : . . ° Vérification locale de te cireutation d'eau dens la garde hdratique 

MARS Sr LaL 15250 RTL TT ET. 8 Nérifcaton orale do pyeou veau = 
Vérfioation poshion des vannes 
Remplssage de.ls-quench tower si nècessesre 

Fédigé par: JGJOUIN Ref: DG DR 04 002 PE-L51 revi2 
Æ£jprouvé per: D.LEFEBVRE 22/04/2014 519 

 



Listedes MMR Vacealis Franco 

  

  

Flabilité des Mesures de Maitrise des Risques [MMR} - Avec Intervention Humaine (SH) - Instrumentéés de Contrôle (IC) 
  

  

  
  

                          
  

æ ° . LT : 
5 g 158 LE 
c . . < . DE . Fi É ÉISIÈ SI as oëri “Scénar) |: Décoter N SÈGE È 4 s Ê LS Bescriptif & Actions associées ‘assoctés | acsocise 

SES jelf ele : 
$ Ë É EL, 

CT Siren de tiompéiatuns hou (TAN2-12808 81 TAIZ 12002 au refiouemont 
. . "| : 47 étage CP {GC1270) : Action bpératour : © : . MMR13 _ 1ifetrfailils % _ IVärificeton opérateur extérieur S4 4 

Sur TAH2-12605 at TAH2-12602 ‘ - d | ee ci vbmore - 

| Baisse dé 14 chargé de la machh 

Acllon cpérateur : . : : Sur ant pompe de circulation d'eau sutchauttès : . 
MMRS3 |Surarsôt pompe de ciroulation d'eau 1 | it Et TI 1 ÉASdbctién de l'injection de peiydes S20 4 

surcheuffée ! | : .… . Démarrage manuel de la pompe de secours de civulation d'eau surchaufige 

Act ératour = - Sur alarme niveau haut ILAH-30029) dans & ballon de VAM frais DB1(S7 : 
MMRB4 (STAR TOD2a 4 3 {2 fs a ls ! 9.  [Nérficnton cohérence des mestres 831 ï 
Te ons off eo po pet Ferisiure Variné D'agpoai af nétessaig” : 

Rédigé par: JG.JOUIN Ret: DG DR 04 002 PE-LS1 ravti 
Aporauvé per: D.LEFEBVRE 04/04/2014 6/t0 

 



Liste des MMA Verselle France 
Secteur Polyétfyiène - Ligne 51 Cu 

  

  
Fiabilité des Moéurés de Meitrise des Risques (MM) - Avec imtécvention Humelns (SH) - Non instrumentées (Ni} 
  

      

PB | | 5 
Ve | | 

MA HE : È î î £ Descriptif & Actions 1èes Scénurrt | Décote 
PSS # è. E.|. & associés | awsoctée 
lac # Fa E Ë 

BR |É £-                 
  

Re: DG OR 04 602 PE-L51 revi1 Rédigé par: JC.JOUIN 
710 Approuvé par: D.LEFEBVRE 54/04/2014 

 



  

Liste det MMR 
Sacteur Polyéthylène - Ligne 54 

Vorealis France 

  

  

Flablité des Mesures do Maltrise des Risques (MMB} - d'intervention 

  

  

  

                        

8 

FÉ Sole) : 
. É BÉSSIS E nurnnss Scénerl | Eévots . N ER 2 351% & ë Descriptif & Actlons associées #ociés | usaociés : 

SÉBS ES |A 
£IS È É 

& # 

Intervention : fierversion : Moyen incendie de l'équipement 
MMRE Moyen'incendie ds l'équipement spsflrit # léourpnne d'arrosage du bBti0i 5 1 

Intervention : Inérvarnion : Moybn incardis de équipement 
Le Moyen incendie de l'équiparrent 8 8311ti1 8 Couronne d'arrosage tu DB1102 837 ' 

fnterventlon : Intervention : Moyen incendia de l'équipement 
MMBST con Incondto de l'équipement SUR TE T7 fCouronne d'arrosage de DB1004 551 1 

Hntevention : - intervention : Moyen incendie de Féquipement ; 

MPRTOK Moyen incencie do réquipomem | © | STE T | 7 comecurosmgeoubétént . î 

Rédigé par JG.JOUIN Ref: DG DR 04 002 PE-LS1 revif 
Approëvé par: D.LEFEBVRE 04/64/2014 8/10 

 



  

Lite des MMR 

Secteur Polyéthyiène - Ligne St * 7° 
Versalis France 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
                      

S 14 : . = [8 . 
à ES |E | & ne - Scénant | Décote 

K* &E Descriptif & ris aésotléez eee cl ae MMR Sléts EC RES : ssssciés || associée 
Fr | & | . . 

Organisations À À | 
MMR1S |Fragramme de maintenance des Plan de malnisnance des-compresseurs - 84 

compresseurs |... 
Organisation Prise en charge du carnion au paste de Garde 

MMR47  |Récépilon au poste d8 garde / Contrôle du bon de Hivreienn et de étiquetage de chaque bidon S17 1 
Protocole sécurité Déchargerrant at rangement effectué par.&u personne] Pélimer europe habillé. 

|Organisation : a 
MMR50 Analyse des Iote de peroxyde à ln Analyse de chaque [ot de peroxyde à la rétention par POLIMER! 617 

L. réception . #5 - + - 

Crgsnisation : re ; 
MMB51 Quaïillcatian fournisseur Qualification iumissatr St7 

+ [Organisation : EEE IEEE 7 
MMBB84 Rondes opérateurs Cortrôles péribdiques (absence d'eau detre isque S23 | 1 

Ggantéatons 
MMR7E Consigne - Frocédure de conduite à Procédure da rondulle à tatif en Gus de défaillance du direuit sous vide au delai . g3p 

terdr en cas da défaillance du circuit distillation 7 |. 
_ [sous vide où des distilätion 

“Organisation : TT 
MMAS4 |Conalgne - Procédure de los en Procédure de mise en service de la tour dé quench S33 

service-de la tour de quenct: 

7 Organisation ?- cn | eu PR RSR EE 
MMRa44  [Gonsigne - Procédure de gestion des ea prrnsaure permet du garantir le‘ non'ishlément de la ligne d équilbrege avec sts 

cadenassages permanents F 

; Oagaiaton ET D 
MMA50 [Consigne - Procédure de bastion des La procédure permet de garandir balayage permanent d'axote du DB605. S21 

jcsdennssages pe ts... . 

7 Owañisaton: _ . 
MMR106 Consigne - Procédure de. Procédure de reconditionnsment du colfécteur (purge) 523 1 

: reconditonnament du collecteur due eue 
  

Rédigé par: JCJOUIN 
Approuvé par: D.LEFEBVRE 22/04/2074 

Ref: DG DR 04 002 PE-L5} revi2 
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Liste des MMR - 
Secteur Palyéthiyiène - Ligne #1 

Versaks France. 

  
Fiabllité des Mesures de Maitrise des Risques (MM) - Passives 

Les mesures passives ne sont pas cotées, 

  

  

            
PL Soénarrl | - Décote 

, N MR . Descriptif & Actions associées sociés | associée 

MMR17 Barrière passive ; La conception “élastiques” des Uges permet d'absorber lis chocs.ën cas do casse mécanique. ss A 

Deslgn des machine tournante Inteme et de réduire le disque de parte de continament | LT 

MMR1O7 Barrière passive : Abaissament du gaz à Une lampéraure Infériaure ai point d'avto-inilammeton et rejsi ën 832 : 

Design de la Quench Tower hautéur dans une zon5 dégagée 

  

Rédigé par: JCJOUIN 
Approuvé par: D.LEFEBVRE 04/04/2014 

Rat; DG DR 04 092 PE-L54 rovit 
10/0 
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Liste dès MMR 
Secteur Polyéthylène - Ligne 52 

Versalis France 

  

  

  

    

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                              

Asproivé par! DLEFEBVAE 04/04/2044 

Éele 21€ E Ë 
one ss le ls le Ë & FA Zoo Ssvorshès Soénarrl | Décota 

« Li Ehals lis ll DEEE EEE annociés | awnoctés 
Ê # ê FIST Ë | E | & 

S 

Sécurité : Sur pression haute PASH8-1102, fomnature auiometique de a varie 
MMA :PCVS41102 4 2 2 2 1 1 9 fo jon d'éthyène PCV8-1102. 2,3 2 

PASHB-1102 

À Sécurté È _ -Décienchement Compresseur Prmalre (GC11F01} : 
MUR PTE 22 RTL | 9 sürvtraton vABHg-1185 ri huls de Lbrrication É 

 lSécurié: ; “Tbécienchement Compresseur Primaire (GCHF O1): 
MAS |LsH 81104 PPT 2 01 1 | -\surnveu han LASHB-1104 du ballon DB11F02 s 

[Sécurité : se dE noran ere ibnotre CAC s bé - [Déctenchemeñt Comprésseur Prinaire (GC11F01}: 
MF ere î e L £ Ü È oE Bèr presslonr basze PS8-1122 à faspirafon du CP fepor d'alaums en GdC} 5 

Sécurité : - JDécienchernent Compresseur Pimalre (GCt1FO) : 
MMBB  [TASHHE:-11234 f è 1 2 Î î 8 -|Surtompéraiture trés haute TASHHE1128A et TASHHE-1123B (report d'alarme LI 3 

TASHHS-1 1238: : : Jen SuC} 
s écarté . _HDéclenciement Compresseur Pimalre (GG1 1F01}: 

MMA10 PSLLE +162 Â 2 { 2 Î î 8 Sur pression très basse PSLLS-t152 - bulle de lubriioation {report d'alasrae ert- 6 
-fS60; 

séamé : * Déclenchement Compressaur Pamislre (GCT1F01) : - 
MMARYET TASHE-tt 42 1 8 t 2 1 î 8: Sur températbre baite TASHÉ-1142 - hulle de lubrification traport d'alanne en 6 

£ac} 

{Sécurité : -fDéclanchement Gompresseur-Prinalre (GC11FDt) : 
MMR12 RASE 18 1l2ztt eti 1 8 -isurDélaut XABË-1183 - pompe d'huile de lubricallon GP11F06 frepoñ d' alarme $ 

| j en SdQ) 

MMRS nn, 1falelet ss) 28 -lpuge avtomatique moutés du balion DBY1FOZ par la vanne XSV81364 8 ë 

mure  [eécurié : alzlsleatuls a [Reprise au voi de la pompe de secours d'huile de lubrification GP"T1F0S sur 5 , 
° PSLE-1151 ‘pression passe.PSLE-1 181 sur hôlte de ibrification avec repart d'alarme en SuC| 

Séourié : . “Décienchement C Sscondapo (OC 12F0t) : 
MMRIE B ASLB-1201 f 2 1 2 1 Â 8 Sur pression basse PASLE-1201 à respiration du compresseur {report d'alarme 7 

[en SdG} 

Sécuté : 

pe |pécnchement Compressaur Stcondaire 16C12F01) : 
MR? |TAHHE.120243 1 2 n 2 4 gs | Sur température 1665 haute TAHHB-1202A4, TAHHE-1202A2, TAHHB-1202A3, 7 

TAHHBA 20284 ‘JTAHHB-1202A4, TAHHS-1202B3 et TAHHS-1202B2 au reloullement du 

AHHIE-1 20281 compresseur. {report d'alamne en SC) 

TAHH8-1202B2 3 

Sécurité : |Pévienchoment Compresseurs Sacondalre {GC12F01) : 
MiRI9 |PS8-1252 1123 1 lztt ? & Sir prosnion très basse PQ841462- huîle de lübrificalion (report d'alarme on + 

PABLLB-1252 -[SuG) 
Sécurité : ° HS 12574 ADécienchement Compresseur Secondaire (GC12F 81} : 

MMR29 TS81257E ÿ £ {1 Li 1 & {Sürtempératures tautes TSB-T2S7A, TSB-12575 €! TS8-12670 [55 bapieurs - 1 
Ta8:1257C ï FS8-1257-1 à TSB-1257-35) - huile dé Librification {fapori d'alarme en SÜC) 

gécurtté : “FDéciencharnent Compresseur Secondaire {GC12F0t ht 

MMRSI Vas5t 6 1 2 1 2 1 î ‘8 ‘Survibrätion haute YS£-1216 du COMPIEREU » - transmalours YTE-12HEÀ et 7 
[VF 8-1258B ireport d'alarme en SdC) 

écurAé : Décienchement Compresseur Sacondaire (GC12F01) : 
MMR29 SBUHE- 1320 4 2 2 & 1 1 5 Sw-pression très haute PSHHS1890-du séparateur SF13F0t report d'arme |7, 14, 0, 20 # 

— fSécurié: ° Reprise de In Seconde pompe eur prssion basse PSB-1251 eur huile de D! ° + + e 7 F- à a 

VAE ee TU RT 22) TT 9 fütiioarion avea report de felume PASLB:1251 en SdC à î 

unes [Sécurité : slalrizlul:s a Fermeture des vannes d'alimentation HGVO301D, HBVSSDIE et HSVSOIF sur ” ; 
LSH2-2008 niveau haut LSH2-5006 du balon DÉS30 avec report de l'alarme en SC 
Sécurité : JFermelure des vannes d'alnentation du réacteur HSVE-1213A, HSV8-12138, 

MMAA27 Êen gs 1 2 2 2 1 + 8 HSV8-1214C, RSV8-1218D; ROVB-121SE; et HSVE-1213F et Ouverture de la 44 2 

 PAGHS-1305J vanne desdtrusion PCVS-1306 sur prosslorihaute PABHB-t305J'avec réport de 
a indicateur P1B-1305 er SéC Le 

Sécuthé : Ouverure de la vanne HSV8-1222 sur pression haute PT8-1206 et PTB-1402 
MMR3Q IPASHB-1208 4 2 Ê 2 Â 1 9  favoc rsport de l'indicateur PIAHB-4206 et PIARB-1402 st de l'alarme PASHB- 7,39, 20 8 

PASHS-1402 1206 «1 PASHB-1402 en SdG 

Sécurilé : ” 
' Ouverture de la vanne PSV8-1502 de la-trèrnte haute pression DA16FD1 sur . f PSE { | PTT RE TT TT ES Lééssionhaite PS8-41802-ve0 report de Falarme PASHB:1B02 on SdE SS l 

° : [Sécurité : 
mmess [orgie 1 2 ls eos) an  |Fenneture de ta vanne LCVB-1812 de la vémle haute pression DBASFD1 sur. |. 28,24, 25, ; 

PASHB-.1501 ptession hauts PTÉ-1501 avec report de l'alarme PASHB.1801 en SdC 26 

Sécurhé : : . 
. c Ouverture de la vanne PSVE-1165 sur pression haute PT8- f 104 du balon 

MMR2S 1104 . 2 DES SPE Hu “os TRAIT ET TETE ES betiroe avec report de l'éomms PASHB.T105 en SdG = Ù 

Rédigé par JCJOUIN Fef: 0G DA 04 002 PE-LS2 reviÿ 

4/30 

 



  

  

  

  

  

    
  

  

  

                          
  

Liste.des MMR Versalis France. 
Sectebr Polyéthytène - Ligne 52 

sitrisé dés Risques (UMR) « Sans Intervention Hümaise {8IH) - Instrumentées de Sécurité. {5} 

si - D | ‘ 
a Let HE le 
ES È ie Ë - Ê : à 
SH ISlSl£ 8 ï . 

# M ii 31 î | Ë ls! Ê Ë Desvriptit & Actions ausoviées. es Doteri 

Ré] el. PR . Sélai" #2 lé 
ei L Tr 

Sécurité: - : - Décenchement Sirpresseurs Réskivare (GCAFEUZ et GC 1F08) : 

HMR38 {PASHB-1110 1 2 4 2 j 1 & Sur prossion haute PSH8-1110 ef tas haute PSHHB-1532 dea béllons 2$ 

PSHIHS-1182. -|. f- …_ DB Y:F 18 àt DB11F30) à l'aspiration des SR {report d'älame en SdC) 

Sécurné : ‘ Déclenchement Swprossours Résiduaire (GG11F02 61 GGT1FD3; : 

MMRS8 sy sas | 5 | 1 | + |. #  \Surniveatwés haut LASHHB-1107 du batloa (DB11F25j {repori d'alæme en 23 
LASHHB-1107 STE) CRT 

a | Décianchement Surpreérèurs Régiduaré {(GC11F02 Bt GCTIFUS): 
up 4 4 ! Sir reau haut LASHE-1144-et LASHS-1188 des bouteilles anli-pulsatoker . 

Dee ee Pet TE RIT ET TE lbestroi ot DBt1Po) à respiration du GR {report d'alarme en Bu el S É 
- _ Jnteniciion de jedérnarmage). 

Sécunté : : TDécienchement Surpresseurs Réslduaire (GC11É02 at GC1 103) : 
MMF4o |PSB-1158. 1halñtilelttrht 8 |Gucpression basue PSA-T155 et PRE 182 - halle dé Lirication (report 28 

JPS8-1133 : : -_ Juaarriie er SAC} __—— 
Sécurfté : ÎDéclenchement Surprasseurs Résiduaire (GC11F02 et GC11FDS] ? . 

MAR41  [TASHE-1141 thels lets} 5 |Surtémaéreure haie TASHB-1341 ot TASH8 3147 - huilé de Ubriflation 38 

FASHB- 1147 _ _ {{roport d'étarmo an SdC) 

Sacurtté : ! n 77 7 fDégonflégé ailomatique du bellon DB11F01 par ouverture des vannes PCV8- 
MMRAS ag 4108 tfetste)ts |)! es  fsos4aPOve-108B su preshnheots PASHE:1103 À GDbara at É î 

déclenchement du CPSE 

Fédigé par: JCJOUIN Ref: DG DR 04 002 PE-L52 ravi0 

Apprauvé par: D.LEFEBVRE 04/04/2014 20 
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Uste des MMR Versalls France: 

  

  

                        
  

Épprouvé par: D.LEFEBVRE 04/04/2014 

Fabitité des Mesures de Maitrise des Risques (MMA) - Sans Intervention Humaine (SiH) - Instrumentées de Contrôle {C) . 

5 le | ; 

sf | ml SÉRIE SR écénam À -éoots 
.N MHR 5 # ë É £ Ë È Descriptif & Actions associées aisooés | ivsovtée 

Ê Es SISILIS [84 À + Ë ÿ 

8 |” r 

Éérfigé par: JCJOUIN Ref: DG DR 04 002 PE-LE2 revi0 
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Liste des MMR 
Secteur Pélyéthyiène - Ligne 52 

Versalis France 

  

Flabitité des Mesures de Mattisé dés Risqués (MVR) - Sa 
  

  

  

  

  
  

  

  

  
  

  

  

                      

2e. lelle 
Re un ÊÈ È Ë LÉ Ë £ Descriglif % Actions associèes Re 

Û È ë $ ê IS. Ê ‘ ns ° assochs | associés 
$ Ë F|$ Ë : 

ë # 

Saupapôs ! 

MMR2 |PSYB-111054 À 3 Î 2 1 1 $  {Soupapes sur la Égne d'afirentation en éthylèns du ballon DB$1F0? 2 2 
PSVE-111088 ‘ EE 

Soupapes : 
MMRS  |PSVe-+1503A 1 al 11e s | 4! æ {soupapes sutbelon Détiror 3 2 

PSV8:111038 

Saupapes : | {Soupapes de sécurité: 
MMS |Peys-11193 1JSITIS TT) 9 Jpsvéiriss arrciauiomem 1er émge AB DB4F1 È É 

Soupapes : 
munas |PSvadssea ta ls)zls +5! à  looupapes POVI-S256a et POV2-2258B surle pabon.de prépyèno DB3301 fü 2 

PSV2:23588 

Boupapee : 
MUr34 |PSvE-1 +108 18 4)el 4! | #  Jgouparos surie hellon pRriroe 28 z 

PSVE-1 11088 

Soupepes :; fSoupanss de sécurité; . . 
MARST | péy8.11135 FSI TI 8) CET S  fPsVer1155 sur le baton DB11F21 À lespraton 210 étage du SA. : 

apes de-sécunlé collecté dans le ballon DB16FDS.avsc report des 
Saupapes : {indicateurs et des alarmes de-tempéraltire TIAH8-1655 et TIANB- 1056 sn SdC 

mura2 |PvE-+35a1 thalslelslil s À 30 2 
PSVE-12133 PRV8-14131 aur double enveloppe du réacteur DR1AFO2 PSVE-13133 sur 

doubs envelonpe du réacteur DR+SFOPBVE-1214t PSVÉ-13138)" 

pung4 IPsquos dé rupture : 5lslotots ls 10 Peu de rupure PSER-12108 tané à 400 bars sur ta fgne de bypass des ; ; 
PSEE-{2108- Téchangeurs ÉB12F08, ES10F03, ES19F04; ES32F05, ES12F08 at ES12F07 

MMRSS Den PER 1 la 2 tas +! +0 {beque de rupture PSE8.15102 sur la bémie haute pression DB15F01 24,25, 26 2 
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MAUFAS Actlang Dnérateuc : 4 : a Ps 3 1 7 Déclenchement manuel du conpresseur primaire GG11F01'eur temmpératuré 6 ; 
TIAHE-1122 [haute TLAHB-4122 avec report d'iéfostion at alarme en SC 

. . Ce 0 

MHRE7 sas PE ° { 1121: 1 1 7 Sur déleciior: gaz ou ineldant {video}, Fermeturg manuelle dés vannes 8,7 $ 
se HV AE2SE ° {disolément du CP par bn'opérateur depuis la SHC 

Actions Opérateur : “[Déclenchement miaritisl du éompreageur secondaire GC12F01: 
so HSS-1264 - . 

MIARAS 254 TER TU ET LT Sur température haute TIAH-1268 de lus ve lubrification È Ü 
TIAHB-1258 -FSur niveau bas LIS8-1254 cu baion DB12F02 

{Acions Opététeur : 
TIALB-1254 | 
TIALS-1254 HDéclenchement manuel du compressetr secondaire GO12F01: 

TIAH8-1202A1 ÆSurtempérature basse TIALH-1258 el TIALG-1254 à faspiration du CS 
MMRS2 TIAHE-120242 1 Î 8 f À 1 7 7 H 

TIAHE-1202A3 Sur température haute TIAHB-1202A1, TIAHB-1202A2, TIAHB-1202A3, TIAHB- 
MAH6-1202A4 20244, TIAHS-1202B1, HAHS-1202B2 aux refouflements du CS 

TIAHE-1202B1 
TiAH8. 120282 

__… JAcdors Opérateur : arrèt manuel de lappoint depuis ls Vapo (formetre des vannes HSVES01D, 
MMRSS |LASH2-5004 1 2 è î 1 1 8  1HÉVÈSDIE, et HSVS301F) par switch (HS33072B) depuis la SdC suito au 19 $ 

LT2-5004 déctench t do l'alarra. (LASH2-5004) sur niveau haut LT2-5004 

Actions Opérateur : 
-PAHB-1804A Arrêt pompes de gävägé 

MMRG7 -PAHG-1604B 1 vif2zfsttfa 7 Art pornpe de cheulation ab ? 
"[PAHB-1604C {Ouverture évatf 

‘[PAHB-1604D 
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TIRE 5 |£ 

Moyens de protection Incendie des équipements concernés: 

“fintervention : canne Aus a : 

MMR62 PER 313 |1 1 B [Sy e déluge 4, 11,28 . 1 

Protection inendie Moyens mobiles d'intervention - 

Déversoir messe. À Ch 
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lgnifuge des #g concernés DETiFO1 {ballon 7Übars) 
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